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Antes del primer uso de su apa-
rato, lea este manual original, 

actúe de acuerdo a sus indicaciones y 
guárdelo para un uso posterior o para otro 
propietario posterior.
¡Antes de la primera puesta en marcha lea 
sin falta las instrucciones de uso y las ins-
trucciones de seguridad n.° 5.956-249!
El incumplimiento de las instrucciones de 
uso y de las indicaciones de seguridad 
puede provocar daños en el aparato y po-
ner en peligro al usuario y a otras perso-
nas.
En caso de daños de transporte informe in-
mediatamente al fabricante.

Indicaciones sobre ingredientes 
(REACH)
Encontrará información actual sobre los in-
gredientes en:
http://www.karcher.de/de/unternehmen/
umweltschutz/REACH.htm

� Peligro
Para un peligro inminente que acarrea le-
siones de gravedad o la muerte.
� Advertencia
Para una situación que puede ser peligro-
sa, que puede acarrear lesiones de grave-
dad o la muerte.
Precaución
Para una situación que puede ser peligro-
sa, que puede acarrear lesiones leves o 
daños materiales.
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Protección del medio ambien-
te

Los materiales de embalaje 
son reciclables. Po favor, no 
tire el embalaje a la basura do-
méstica; en vez de ello, entré-
guelo en los puntos oficiales de 
recogida para su reciclaje o re-
cuperación.

Los aparatos viejos contienen 
materiales valiosos reciclables 
que deberían ser entregados 
para su aprovechamiento pos-
terior. Evite el contacto de ba-
terías, aceites y materias 
semejantes con el medioam-
biente. Por este motivo, entre-
gue los aparatos usados en los 
puntos de recogida previstos 
para su reciclaje.

Símbolos del manual de ins-
trucciones
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En todos los países rigen las condiciones 
de garantía establecidas por nuestra em-
presa distribuidora. Las averías del acce-
sorio serán subsanadas gratuitamente 
dentro del periodo de garantía, siempre 
que se deban a defectos de material o de 
fabricación. En un caso de garantía, le       
rogamos que se dirija con el comprobante 
de compra al distribuidor donde adquirió el 
aparato o al servicio al cliente autorizado 
más próximo a su domicilio.

Este es apto para el uso en aplicaciones in-
dustriales.
� Advertencia
El aparato no es apto para aspirar polvos 
nocivos para la salud.

Para absorción en húmedo de debe susti-
tuir el depósito de residuos de serie por el 
"Depósito para absorción en húmedo y en 
seco" que se puede adquirir como acceso-
rio. 
Este aparato sólo está destinado para el 
uso en seco y no puede ser utilizado ni al-
macenado al aire libre con humedad.
Cualquier otro uso será considerado inco-
rrecto.

� Advertencia
Este aparato no es apto para aspirar polvo 
peligroso.

� Atención:
Peligro de aplastamiento al insertar y 
bloquear el depósito de residuos
No colocar las manos entre el depósito de 
residuos y el el aspirador durante el blo-
queo bajo ningún concepto ni introducirlas 
cerca del perno guía. ¡Bloquear el depósito 
de residuos pulsando la palanca corres-
pondiente con ambas manos!

Apagar y desenchufar el aparato una vez 
haya terminado el trabajo.

Observe las disposiciones de seguri-
dad en lo que concierne a las sustan-
cias que hay que aspirar. Tanto durante 
un servicio correcto como durante uno 
incorrecto, algunas piezas (p. ej., orifi-
cio de salida) del aspirador industrial 
pueden alcanzar hasta 95°C.

En caso de emergencia (p.ej. al aspirar ma-
teriales inflamables o si se produce un cor-
tocircuito u otro fallo eléctrico), apague el 
aparato y desenchúfelo de la red.

Garantía

Uso previsto

Instrucciones de seguridad

Símbolos en el aparato

Normativas de seguridad

En caso de emergencia
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1 Cabezal de aspiración
2 Palanca limpieza de filtro
3 Estribo de empuje
4 Manguito de empalme para accesorios
5 Rodillos-guía con freno de estaciona-

miento 
6 Palanca para desbloquear el depósito 

de residuos
7 Depósito de residuos 
8 Gancho para almacenar el cable 
9 Soporte para accesorios
10 Cámara del filtro
11 Pupitre de mando
12 Amortiguador del sonido 1 Manómetro

2 Interruptor de conexión y desconexión

Elementos del aparato

Puesta en marcha
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Coloque el aparato en la posición de 
trabajo; si fuera necesario, fíjelo me-
diante el freno de estacionamiento.
Insertar la manguera de aspiración en 
su orificio de conexión.
Conectar los accesorios deseados en 
la manguera de absorción.
Asegúrese de insertar correctamente el 
depósito de residuos.
Introducir la clavija del aparato en la 
toma de corriente. 
Encender el aparato con el interruptor 
de CONEXIÓN/DESCONEXIÓN.

En la parte frontal del aparato existe un ma-
nómetro que indica la depresión de absor-
ción dentro del aparato de absorción. Si la 
depresión de absorción baja de - 0,16 ba-
res (- 16 kPa), se debe apagar el aparato y 
limpiar el filtro.

Apagar el aparato con el interruptor de 
CONEXIÓN/DESCONEXIÓN.
Mover la palanca de limpieza de filtro 
varias veces de un lado a otro.

Si no mejora la limpieza, se puede extraer 
y lavar el filtro o sustituirlo (véase el capítu-
lo "Cambiar filtro").

Precaución
Cuando cambie de la aspiración de lí-
quidos a la aspiración en seco, tenga en 
cuenta lo siguiente:
La aspiración de polvo seco con un ele-
mento filtrante húmedo puede dañar el fil-
tro haciendo que quede inservible.
Secar bien el filtro húmedo antes de utili-
zarlo o sustituirlo por una seco.
Si es necesario cambiar el filtro, se descri-
be en el punto "Cuidados y mantenimien-
to". 

Precaución
Para absorción en húmedo de debe susti-
tuir el depósito de residuos de serie por el 
"Depósito para absorción en húmedo y en 
seco" que se puede adquirir como acceso-
rio. 
El flotador disponible en el depósito para 
absorción en húmedo y en seco interrumpe 
la corriente de absorción cuando se alcan-
za el nivel máximo.
Si el flotador interrumpe la corriente de ab-
sorción:

Apagar el aparato con el interruptor de 
CONEXIÓN/DESCONEXIÓN.
Purgue el líquido abriendo la válvula de 
derivación situada en la parte inferior 
del depósito.

Apagar el aparato con el interruptor de 
CONEXIÓN/DESCONEXIÓN.
Desmontar los accesorios y si es nece-
sario aclarar y secar.
Vaciar el depósito de residuos (véase el 
capítulo "Vaciar el depósito de resi-
duos").
Limpie el aparato por dentro y por fuera 
aspirándolo y enjuagándolo.

Nota
Se debe vaciar el depósito de residuos 
cuando este lleno hasta aprox. 3 cm por 
debajo del borde superior.

Apagar el aparato y asegurar con el fre-
no de estacionamiento al rodillo-guía.
Abrir hacia arriba el depósito de residuos 
por el desbloqueo (véase el gráfico).

Manejo

Funcionamiento

Limpiar el filtro.

Aspiración en seco

Absorción en húmedo (opcional)

Puesta fuera de servicio

Vaciar el depósito de residuos
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Extraer el depósito de residuos del apa-
rato por el asa prevista para ello.

Vaciar el depósito de residuos y volver 
a introducir en el aparato en el orden in-
verso.

Para vaciar el aparato sin generar polvo se 
puede colocar una bolsa para polvo en el 
depósito de residuos:

Colocar con cuidado la bolsa para pol-
vo en el depósito en la pared del depó-
sito.
Doblar hacia afuera el borde de la bolsa 
sobre el borde del depósito de resi-
duos.
Colocar el depósito de residuos en el 
aparato.
Una vez finalizado el uso, cerrar la bol-
sa recolectora de polvo y extraer del 
depósito de residuos.
Eliminar la bolsa y el contenido de 
acuerdo con las normativas vigentes.

Precaución
¡Peligro de lesiones y daños! Respetar el 
peso del aparato para el transporte.
Al transportar en vehículos, asegurar el 
aparato para evitar que resbale y vuelque 
conforme a las directrices vigentes.

Precaución
¡Peligro de lesiones y daños! Respetar el 
peso del aparato en el almacenamiento.
Este aparato sólo se puede almacenar en 
interiores.

� Advertencia
Para efectuar trabajos en el aspirador, des-
enchúfelo siempre antes.

Apagar el aparato con el interruptor de 
CONEXIÓN/DESCONEXIÓN y desen-
chufar.
Abrir los cierres (A) por ambos latera-
les.

Extraer el cabezal de absorción. Pres-
tar atención a que el cable no esté da-
ñado.
Levantar el filtro (C) y desatornillar am-
bos tornillos (D). Retirar el filtro.

Bolsa para polvo

Transporte

Almacenamiento del aparato

Cuidados y mantenimiento

Cambiar/sustituir el filtro
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Soltar la brida de fijación y separar el fil-
tro del inserto.
Colocar el nuevo filtro en orden inverso 
y asegurar.

A continuación se explica cómo puede so-
lucionar usted mismo algunas posibles 
averías.

El motor (turbina de aspiración) no 
arranca
No hay tensión eléctrica.

Compruebe el fusible, el cable, la clavi-
ja de enchufe y la toma de corriente.

El interruptor protector del motor se ha ac-
tivado.

Reestablecer el interruptor.

La capacidad de aspiración se va redu-
ciendo poco a poco
El filtro, la boquilla, la manguera de aspira-
ción o el tubo de aspiración están atasca-
dos.

Comprobar, limpiar los accesorios, 
cambiar el filtro si es necesario. 

Pérdida de polvo durante la aspiración
El filtro no está bien colocado o está defec-
tuoso.

Comprobar la colocación del filtro o 
cambiar.

El manómetro indica la presión inco-
rrecta
Filtro atascado.

Apagar el aparato, limpiar el filtro o co-
locar un filtro nuevo.

� Advertencia
Todas las comprobaciones y trabajos en 
componentes eléctricos los tiene que reali-
zar un electricista especializado. En caso 
de averías más graves, contacte con el 
Servicio postventa de Kärcher.

Ayuda en caso de avería

Datos técnicos

Descripción de los apara-
tos

IV 60/30

Categoria de protección IP X4

Capacidad del depósito 60 l

Tensión 400 V

Datos del ventilador

Potencia 3000 W

Vakuum* 22,0 kPa

Caudal de aire 64 l/s

* con válvula limitadora de presión

Longitud x anchura x altura 870 x 640 x
1650

Longitud del cable 8 m

Clase de protección I

Cable de red: Nº referencia 6.649-317

Cable de red: Modelo: H07RN-F

Peso 96 kg

Temperatura de almacena-
miento

-10...+40
°C

Humedad atmosférica 30...90 %

Superficie activa del filtro 2,2 m2

Valores calculados conforme a la nor-
ma EN 60335-2-69

Nivel de presión acústica LpA 75 dB (A)

Inseguridad KpA 1 dB (A)
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– Sólo deben emplearse accesorios y pie-
zas de repuesto originales o autorizados 
por el fabricante. Los accesorios y piezas 
de repuesto originales garantizan el fun-
cionamiento seguro y sin averías del apa-
rato.

– Podrá encontrar una selección de las pie-
zas de repuesto usadas con más frecuen-
cia al final de las instrucciones de uso.

– En el área de servicios de www.kaer-
cher.com encontrará más información so-
bre piezas de repuesto.

Por la presente declaramos que la máquina 
designada a continuación cumple, tanto en lo 
que respecta a su diseño y tipo constructivo 
como a la versión puesta a la venta por noso-
tros, las normas básicas de seguridad y sobre 
la salud que figuran en las directivas comuni-
tarias correspondientes. La presente declara-
ción perderá su validez en caso de que se 
realicen modificaciones en la máquina sin 
nuestro consentimiento explícito.

Los abajo firmantes actúan con plenos po-
deres y con la debida autorización de la di-
rección de la empresa.

Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tfno.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

Accesorios y piezas de re-
puesto

Accesorios Nº referencia
filtro 6.906-341.0
Bolsa para polvo de 
papel

6.904-346.0

Bolsa para polvo de 
PE

6.904-348.0

Declaración CE

Producto: aspirador en húmedo/seco
Modelo: 1.573-xxx

Directivas comunitarias aplicables
2006/42/CE (+2009/127/CE)
2004/108/CE
Normas armonizadas aplicadas
EN 55014–1: 2006
EN 55014–2: 1997 + A1: 2001
EN 60335–1
EN 60335–2–69
EN 61000–3–2: 2006
EN 61000–3–3: 2008
EN 62233: 2008
Normas nacionales aplicadas
-

CEO Head of Approbation
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PLANEACION QUIMICA INDUSTRIAL, S.A. DE C.V. 
eMail: info@planquin.com.mx 

Internet: http://www.planquin.com.mx




